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Resident population of Macao was estimated at 508 000 as at 30 September 2006, a
year-on-year increase of about 26 000.

In the third quarter of 2006, there were 1 034 cases of live birth, up by 11.1% and 4.0% over the
previous quarter and the same quarter of 2005 respectively. The sex ratio of the newborns was 119.5,
with 563 male babies.

In addition, 381 mortality cases were recorded, which increased by 0.8% and 3.0% respectively
compared with the second quarter of 2006 and the third quarter of 2005. The major causes of death
included “Malignant neoplasms” (132 cases) and “Diseases of the circulatory system” (104 cases).
Meanwhile, no fetal death was recorded.

In this quarter, the Health Bureau received 635 cases of Notifiable diseases, including 316 cases
of “Varicella (chickenpox)”, 107 cases of “Enterovirus infection” and 103 cases of “Tuberculosis of
lung”.

Meanwhile, 402 cases of marriage were registered, down by 18.5% and 1.2% over the second
quarter of 2006 and the third quarter of 2005 respectively.

The end-period balance of non-resident workers was 56 553 in the third quarter of 2006, up
6 306 and 21 835 persons over the previous quarter and the third quarter of 2005.

Moreover, there were 481 legal immigrants from Mainland China, representing decreases of 466
persons (-49.2%) and 196 persons (-29.0%) respectively compared with the previous quarter and the
same quarter of 2005. Meanwhile, 288 illegal immigrants were repatriated, up 21.0% and 119.8%
over the second quarter of 2006 and the third quarter of 2005.
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Principal demographic statistics
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Quadro dos principais dados das estatisticas demogréficas

HrT 1 NO No.
EE TEH]T 2004 2005 2006
Item Sexo NS | | S-F BZF HN=F  HBMF | EEF | 5-F HI°F 52 F
Gender 4°Tri. | Total 1°Tri. 2°Tri. 3°Tri. 4°Tri. |TriaTri| 1°Tri. 2°Tri.  3°7Tri.
4lh Q 151 Q 2nd Q 3rd Q 4lh Q 18t Qw3m Q 15( Q 2nd Q 3rd Q
?‘IE ~FUET (R rjrEp? Fl¥ HM MF | 4653 471.0 476.7 4824 4881 498.5 503.0 508.5
Estimativa da populacéo residente B} H M 2232 226.4 229.5 2327 235.8 242.7 2456 249.0
(fim do periodo, por mil)? k3 M F 242.1 244.7 247.2 249.8 252.3 255.8 257.4 259.5
Estimate of resident population
(end of period, in thousand)®
P Bp F¥ HM MF 989 | 3671 811 786 994 1080 2901 936 931 1034
Nados-vivos i H M 534 1892 413 420 519 540 1529 489 477 563
Live births + M F 455 1779 398 366 475 540 1372 447 454 471
Feid Pl¥ HM MF 371 1615 454 399 370 392 1182 423" 378" 381
Obitos i) H M 218 909 267 199 218 225 671 240 222" 209
Mortality k4 M F 153 706 187 200 152 167 511 183" 156 172
55 B2 HM MF 3 9 4 4 - 1 7 1 6 -
Fetos-mortos B H M 2 4 2 1 - 1 3 - 3 -
Fetal deaths ¥ M F 1 5 2 3 - - 4 1 3 -
LT 1 i 1137 2442 788 422 348 884 2246 723" 888 635
Doencas de declaragéo obrigatéria
Notifiable diseases
ERd ﬁéﬁl 489 1734 470 402 407 455 1409 514 493 402
Casamentos
Marriages
L ]
Individuos autorizados a permanecer em Macau
Persons that were authorized to reside in Macao
FrE Bl HM MF| 1822 | 11395 2730 2901 2901 2863
Aumento 1) H M 904 5541 1329 1415 1424 1373
Inflow k4 M F 918 5854 1401 1486 1477 1490
Wl Bi? HM MF 103 264 54 82 55 73
Abate B} H M 49 160 31 47 32 50
Outflow k4 M F 54 104 23 35 23 23
] Pl HM MF| 1719 | 11131 2676 2819 2846 2790
Saldo liquido Bl H M 855 5381 1298 1368 1392 1323
Net k4 M F 864 5750 1378 1451 1454 1467
Wi e B¢ HM MF | 39028 41704 44523 47369 50159
Saldo & data i) H M 19393 20691 22059 23451 24774
Balance as at end of period + M F 19635 21013 22464 23918 25385
Ei= 3 s Bt
Trabalhadores n&o residentes
Non-resident workers
i B¢ HM MF | 3908 | 27160 4890 5857 7101 9312 36951 14534 8738 13679
Aumento i) H M 1597 14161 1992 2721 3745 5703 24496 9617 5728 9151
Inflow ¥ M F 2311 12999 2898 3136 3356 3609 12455 4917 3010 4528
W Bl HM MF 2706 15485 3978 3408 3480 4619 19809 6069 6367 7373
Abate Bl H M 1082 5467 984 1173 1099 2211 11157 2838 3592 4727
Outflow + M F 1624 10018 2994 2235 2381 2408 8652 3231 2775 2646
il fi¥ HM MF | 1202 | 11675 912 2449 3621 4693 17142 8465 2371 6306
Saldo liquido i) H M 515 8694 1008 1548 2 646 3492 13339 6779 2136 4424
Net + M F 687 2981 -96 901 975 1201 3803 1686 235 1882
9 ek Bl HM MF | 27736 28648 31097 34718 39411 47 876 50 247 56 553
Saldo & data Bl H M 9 805 10813 12 361 15 007 18 499 25278 27414 31838
Balance as at end of period k4 M F 17931 17835 18736 19711 20912 22598 22833 24715
YErH [I=0a3 Fﬁi;%}d Fl¥ HM MF 1267 3335 942 914 677 802 2561 1133 947 481
Imigrantes legais vindos da China Continental B} H M 406 1019 338 246 225 210 705 256 293 156
Legal immigrants from Mainland China + M F 861 2316 604 668 452 592 1856 877 654 325
BRI RE AR N El¥ HM MF 86 516 78 136 131 171 727 201 238 288
Imigrantes ilegais repatriados Bl H M 34 232 31 64 61 76 316 112 98 106
Illegal immigrants repatriated * M F 52 284 47 72 70 95 411 89 140 182
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Por questdes de arredondamento, os totais podem ndo corresponder a soma das parcelas.

Figures may not add up to the total due to rounding.

T
Nao aplicavel
Not applicable
. %ﬁ:]ﬂ.ﬁi
Nao disponivel
Not available
- R
Valor absoluto igual a zero
Absolute value equals zero
r RIIRYR
Dada rectificado
Rectified data
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Os quadros abaixo indicados podem ser consultados na homepage da DSEC
The following statistical tables can be downloaded from our website

2 FAB
Nados-vivos
Live birth

21 BV A A AR HE RS A2 A7 B2k P
Nados-vivos, por més, segundo a residéncia da mae e a assisténcia ao parto
Live birth by district of residence of mother and delivery service used
22 FMARE PR AR N2 374 B S0P
Nados-vivos, segundo 0 peso & nascenca e 0 Sexo, por grupo etéario da méae
Live birth by weight, gender of baby and age group of mother
23 FHOARE S R IAET R PA A2 AT4 B 2K
Nados-vivos, segundo 0 peso & nascenca, por natureza do parto e ordem de nascimento
Live birth by weight, fetus type and birth-order
24 FPu|Z A ES KR 374 B %P
Nados-vivos, segundo o sexo, por grupos etarios combinados dos pais
Live birth by gender of baby and age group of parents
25 FREEH w2 A e N2 574 B QP
Nados-vivos, segundo a duragdo da gravidez e o sexo, por grupo etario da mée
Live birth by gender, duration of pregnancy and age group of mother
26 &I HE S DA B S N2 PRI 2 ATS B QP
Nados-vivos, segundo o peso & nascenca, por local de nascimento, assisténcia ao parto e sexo
Live birth by weight, place of birth, delivery service used and gender
27 HAMEGZEH o REEFTS B AN 374 B 2P
Nados-vivos, segundo a freguesia de residéncia e o grupo etario da mée, por sexo do nado-vivo
Live birth by gender of baby, age group and parish of mother
2.8 et s EE[E A WM EEL N2 AT B gk
Nados-vivos, segundo a ordem de nascimento e 0 sexo, por grupo etario da mae
Live birth by birth-order, gender of baby and age group of mother
29 FHAMA Vw2 Ak e b2 AT B adep
Nados-vivos, segundo 0 més de nascimento e 0 sexo, por grupo etario da mée
Live birth by month, gender of baby and age group of mother

3 m=

Obitos

Mortality

31 FhwEFSRZ S P
Obitos, segundo o grupo etario, por causas de morte
Mortality by age group and cause of death

32 AR~ A (BRI ARBA S L BT 42 5038~ FIA 44 ) 2 fEulsghe = dep
Obitos, segundo o estado civil, por causas de morte (CID - 92 revisdo, lista de 50 rubricas) e sexo
Mortality by marital status, cause of death (50 listed rubrics of ICD - 9" version) and gender

33 FEdL (L pI)E s LRI 2 5= dkep
Obitos de criangas com menos de 1 ano, segundo a idade (em dias) e 0 sexo
Infant mortality under age of 1 by age (days) and gender

34 RBAEY AT AFPRAAL,- M2 FAHR 2 #kep (50052 021)
Obitos perinatais (500 e mais gramas), segundo a duragéo da gravidez, por ocorréncia da morte antes, durante ou depois do parto
Perinatal infant mortality (500 grams and above) by duration of pregnancy and time of death

35 &tk dulszte s (JREH 285 HE )
Fetos-mortos tardios (28 e mais semanas), segundo o grupo etario da mde e o sexo do feto-morto
Fetal death (28 weeks of pregnancy and above) by age group of mother and gender of fetal death

36 HWEW ~ATFN(FEFEAFBAESL BB R 3EHATR £) 2 HB 52 5 adp
Fetos-mortos, segundo a durag&o da gravidez, por causas de morte (CID - 92 revisdo, lista de categorias a 3 algarismos) e sexo
Fetal death by duration of pregnancy, gender and cause of death (3-digit rubrics of ICD - 9" version)

37 grfke s T (WBApA RN BD K2 5050~ FIA M4 ) & B2 7 P
Obitos, segundo o grupo etario, por causas de morte (CID - 92 reviséo, lista de 50 rubricas) e sexo
Mortality by age group, gender and cause of death (50 listed rubrics of ICD- 9™ version)

3.8 FESIFHR ~ e fm| it - dkep
Obitos, segundo o estado civil, por grupo etéario e sexo
Mortality by marital status, gender and age group

39 4 s REZE MR P
Obitos, segundo 0 més, por grupo etario e sexo
Mortality by age group, gender and month



310 #I2ME - »F(RNEABAHH L B LR 3EHaFp £) 2 Puli 2 MAD R Q7= dkp
Obitos perlnatals segundo 0 peso a hascenca, por causas de morte (CID - 92 revisdo, lista de categorlas a 3 algarismos) e sexo
Perinatal infant mortality by weight at birth, gender and cause of death (3-digit rubrics of 1ICD - 9" version)
311 fra=i s ARkt sl (RAH 28EH 2 0t)
Fetos-mortos tardios (28 e mais semanas), segundo a ordem de nascimento, por grupo etario da méae
Fetal death (28 weeks of pregnancy and above) by birth-order and age group of mother

DN R B
Doencas de declaracéo obrigatoria
Notifiable diseases

41 E gV SRR kD
NUmero de doengas de declaragdo obrigatdria por més
Number of notifiable diseases by month

&
Casamentos
Marriage

B 47 b BT R R A 2 Bl P
Casamentos segundo o estado civil anterior dos conjuges
Marriage by marital status of the couple before marriage
52 HEFw K HEY RS ALMAEFIRE T KRBT BAEP
Casamentos segundo o estado civil anterior, a forma de celebragdo e o regime de bens, por grupo etario dos conjuges
Marriage by marital status before marriage, type of ceremony, property arrangement and age group of the couple
53 49 % KAtz Bk
Casamentos segundo o grupo etario dos conjuges
Marriage by age group of the couple
54 4743 dvd e it RSP
Casamentos segundo a naturalidade dos conjuges
Marriage by place of birth of the couple

AW F
Trabalhadores néo residentes
Non-resident workers

71 AP SR
Movimento de trabalhadores néo residentes
Flow of non-resident workers
72 FRRL FE B AEM b AR F 1 AP
Saldo dos trabalhadores néo residentes em Macau, segundo o pais / territorio e sexo
Balance of non-resident workers in Macao by country / territory and gender

L r R
Imigrantes
Migratory Flow

81 HRAEMFIp P ES L LS AEKP
Imigrantes legais vindos da China Continental, segundo o local de origem
Legal immigrants from Mainland China by place of origin
82 ffimzprulizthkp? B2 &2H KD
Imigrantes legais vindos da China Continental, segundo o grupo etario e o sexo
Legal immigrants from Mainland China by age group and gender
83 & B M2 AARE A AP
Imigrantes |Iega|s repatriados, por local de origem
Illegal immigrants repatriated by place of origin
8.4 «ﬁ-%« B2 M) .?fL)J‘ k4 Zﬂlw? K ZEEH R ﬁi:fl
Imigrantes ilegais repatriados, por grupo etario e sexo
Illegal immigrants repatriated by age group and gender





